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Özet

Titk odebiyattnda modem hikiye ve ııman Tanzimat dönemiıde ortaya çıkmlştır,
Bu görüş, hem Tanzimat dönemi yazaılannın kendi eserlerinde, hern daha sonra kaleme
alınmış edebiyat tarihi ve monogıafılerde ifade edilir. Namık Kemal, ünlü "Celal
Mukaddimesi"nde, o dönemde yeni ortsya çıkmış ed€biyat tiirlerini sıralarken roman adını
ds ziketıniştü. Cıımlıuıiyet dönemiıde İsmail Habip Sevük, Mustafa Nihat Özön, Ahmet
Hamdi Tanpınar ve Mehmet Kaplao da hikaye ve lomarumlztn Tanzimat döneminde Batt

edebiyatından yapılmış çevirilerle baştadığına daü göıüş bildirmişlediı.

Edebiyatımızda modern hikdye ye romaın Tanzimat döneminde Batı
eclebiyatından yapılrnış çevirit€rle başladığına dair bu yaygın kanaatin yantnda, yerlj

kaynaklanmızdan biri olan "anlatı geleneği"mizin de bunda rolü olduğunu söylemeliyiz.
Ali Aziz Efendi'nin Mıhoyyelıİl'ı, Emin Nihad'ın Müsamerethame'Si, ve Ahmet Midhat
Efendi'nin Letaif-i Rivayat serisi ile ilk hika),e ve rcmanlarımlz kaIşılaş,tırmalı edebiyat

disipliniyle karyılaşünlmadan, edebiyattmızda modçm hikaye vt Iomaııın doğuşuna dair
gödşlerin ek§ik kalaçağınr düşiinüyoruz. Bu küştlaştrma heniiz yaptlmam!ştıl. Bunun

sebepleri aıasında o dönenıe ait osmanlıca orijinal metinlerc ulaşma zorluğu vatdır-

Bugiın Tiirk ltniversitelerindeki genç aIaştumacrların Tanzimat döneminde

Osmanlıca basılmış orijinal edebiyat metintsrinç ulaşma problemiyle karşı karşıya

bulunduklan bir gerçeİtir. Bu duıumda o eserleı-in gtlnümiiz alfabesiyle hazırlanıp

basılmalan akade;ik bjT ihtiyaçtu. Son yıllarrla bu ihtiyacı karşıiamak amacıyla

yapılmakta olan çahşmalan ıakdirle karşılıyoruz; ancak bu çalışmalann_ tam bir birikim,

diİkat ve titizlikle yapılmasl ve metodik olması vazgeçilmez biı zoruııluluktur,

Yeterli bilgi birikimi elıte edilmeden, işin gereltirdiği dikkat, titizlik ve metodik

çaba gösterilmedeı bazı yeni bashlaıın araşt]rmaclla.rın ihtiyaçlannı kaışılayaınayacağı

açıttli sD bu çalışmamlida bl akım teorik öneıiler yerine, bu tiir yed baskılaıdan -
Ornekleme yoluyla seçtiğimiz- biıini ele alacak ve çeşitli yönlerden eleştirilerimizi

yu-"ug". Ü*oa,.rz, birndan son a benzer çahşmalaı yapacak olarılaıın dikkatlerini bazı

noktalara çekmckten ibarettir.

Atrıhtar (elimeler; Müdem hikaye, modern roman, çeviri hikdye, çeviri roman,

antatı geleneği, orijinal metin (Osmanhca aİfabesiyIe basıImış metin), giiniimiiz alfabesiyle

basılmış metin, araştırmaçı, eleştii.

Absırgcı

A I]seİu! Buı Imprqcııcgı Sıudıes

InTurkishLiteratulethemoderns'oryandnovelstartedintheTanzimatperioıld.
Thı. nieİ ir'İp""ssed bı>th in works of ıhe ıvriıers of ıhis period.ond in monognıaphs,

İİrrİ İİ.l, İ, hi, 7o.", work, "Celdl Muhadtlimesi" menıioned ıhe word "ıovel'' in

enuııleratins the 4ames of ıhc lorms ol liıeraıu,e, ln ıhe rewblıcan period İsnail Habip
'S*;;' ;;;;;İ; ,"İ;İ'ö""ar. İn,", Handi Taıpınaı and Mehmu Kaplan also expressed

İ"lr-"İ"İlÜİ 
'n" 

-odern İıory and novel ştarİed with trqııslaıion /fon western liıefature

dulins ıhe Tanzımaı oerioı}. We should say ıhal in ad,liüion ıo ıhe view ıhaı our liıeraıure o/

;;;:r;';,.:"i;;";;;'-""i ,,ori"i .i,n ı|he transıaıiı,ns from wesıern litercrure during ıhe
';;;;;;';;;;;, ;"t own naıional tradition of storyielling ako played a poıı iıı lhis

)rr"lrİ"- 
'İ" tİİ"ve ıhLıt such views on the bl h of modern slory and novel in our

literaıure woıld be incotlpleıe unless Ali Aziz Ejenıli,s Muhayyeldt, Emin Nihaı,s
'İlİrİ-,İ"aaİ" 

."a Ahmet Milhaı Ek,ldi's Letdif-i Rİvdyıit series are compared using ıhe

dbc ipliııe comparalive l ilerafiıre,

This compaıisoı hııs not yeı been carried oul, Aınoııg the reasoıs for ıhis delay b

the facı ıhaı it iŞ ;iİiL1llı ıo obtain ıhe oligi ğl texıs i,ı ottoman scripı,

' Doç.D., Fen v Edebioı f'aktjtlesi Tiırk Dili ye EıJebiyoü, 8'lünü
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Yarar!ı Ama Kullanışsa Bir Çahşma

Today young reseorches aİ Turkish u iversiıies have come ıo terms )riİh ıhe İacı
ıhaı they have difıculty in obıain o ginal ıexıs of liıer<rıure wriııeıı in ıhe oıtorrıqn scripı.
Therefofe iı is a necesŞity ıo praPafe ıhese workİ İor prinıing in Latiı scriP. We appreciaıe
ıhe efİorts y/hich hqve been ma.le ıo meet ıhis need in recenl years, buı such work musl be
carried ouı merhodically by someone ıriıh ıhe reqüired exprience, employıng greqı care
and jasıidiousnesş. Iı İs cıeaf ıhat receıt pıübıicaıioıa pıepored ,/iıhouı the exprience,
cafe, meıhodolog) and faslidiousness requifed for lhe |lork, cannoı meet ıhe need of
reŞearchers. ]n ıhıŞ article, ralher than provide ıheorical qdyice, \re have by way of
example chosen oıe of lhese new publicatiow tor examiıalion and crilicism foı vqios
points oİview. our oim is ıo be asŞisıance to ıhoŞe who may produce similar works in the
funre by drawing ıheir atıention to afer,, point§,

Ke1 Words: Modern sıory, modern noyel, tranŞlaıed story, ıranŞlaıed tıovel, story
ıelling, oiginal ıexı (ıexı priııted in ottornan scrip\, text in Laıin süipı, reseorcher,
cfiıicism,
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Recep DUYM4Z

Edebiyatımızda modem anlamda hikave,:. ,9man Batl edebiyaııyla kurulaıı
munasebetlerden sonra Tanzimaı dewinde
doğmuştur,

_ Bu cödış hçm TaüZimat devri
yazarlannın kendi eser|erinde. hcm de daha sonra
Kaıeme alnan edebiyaı taıihleri ve monogıalilerde

if"9ı ."qt. Meseld Namrk Kemal, tenkitd$pld. iizerinde önemle duıulma§] gel€ken
metinlerden biri olan m€şhuı Ce|el
Mukaddimeşi'nde ..ıü7-ı ceOiİin.. onava

!,tsT,nd- .itibaren cdebıyanm,rda tiç yeni
şubenin meydana geldiğni be,inir ve bunlan
şöyle sıralar: ' ... hiri molalıjı-l siyo\i).1.e. Firi
roman, blri l iyai ı,odur.'' 1

._ ,. ,B*u!..3 beraber. tercilmelerin yanında'}erlr. kaynak"lanmızın da i|k hikAye ve

::1i:l*p,r,_!*]9diklerini söylemeliyiz. 2engin"anlatl geleneğimiz"deki eserler iıe tu iır ıiı<a'eve, romzınlanmız arasında şu veya bu şekildeyalonlık ve benzerlikler görii|mekıedir. Bunlar
İaJşllaştırma]l bir olür}.Jşı:ı bile gözürntize ça4ıanllk andınşlaıdrr. Bu konuda metinter aıasımiinaseb€ller göz öniinde bulunduru]arak
yapılacal< taışllaşıırmaIl edebiyaı araşt!rmalan,
moden hıkiye ve romaıuıruzın doğuşunu daha

I**9T aydınlaıacağl eibl, .yerli
kaü,naklannxz"tn bu yeni ti,irierin meydana
gelrnesindeki ncllerinin sanıldığından daia fazla
olduğunu da gösterecektir. Nitekim NamıkKemal'in İwibuh'ı üzerinde yapılmış bir
ardştlrma. bu romanln La)magtnln Alcxandıe
L}umas-Fils'in la Dame Auı Canilia.sı ile Abbt
Pıçyost'uıı Manon Leşcoılt'ağ olduğuna daiı
yaygın kanaatin4 aksiıe, Hançerli Hanım adb bif
'}erli kaynak" olduğunu inandırıcı delillerle
ortaya koymştur.s

Edebiyahmzıo başlangıcından
giinümiize kadaı mensrır hik6ye geleneğimize ait
eserlerin tam bir dökiimü ve neşıi heniiz
yapllmamlştlr. Neşredilıniş olanlan iizerinde de

Edebıyatımzda hikjye ve romanm
doğuşuna dair dikİate değer çalışmaları.lan birini
yapmış olan Mustafa Nihat Özöıı, bir adım daha
iJeri giderek. bu riirlerin bizde nasıl başladıkJannı
da açıklamıştır. ona göle bu tiirler edebivatımızda
'lercttme" ile başiamışlardır: ..İlkın ıercize, onun
ardrndaı ıoİlı7 ve taıair ile başlanılan roman
biçimine ıely' suası arhk gelmiş bulunuyordu.'.i
Ahmet Hamdi Tanpınar da hikAl,İ ve romanımızın
baş!amasında lercümenin ro|iine dikkaı çekmiştir:"Hikiye nevinin başlaması daha soıra vine
terctkne yolu iledir."3

Hikdye ve romanımzm başIamasında
Bah edebiyatından yap mlş te.ciimelerin roliıniin
siirekli vurgulanması, ilk ıoman ve
hikdyelerimizin kaynaklannın genellikle Batı
edebiyaıında bulunduğuna dair yal gın bir
kanaatın doğmaslna sebep olmuşfur. Bu kanaatirı
tabii bir ıetiçesi olarak bazı ilk hikdye ve
romanlanırız ile Batı edebiyatındaki benzçıIeıi
alaslnda miioasebetler kırulmuş, mukayeseler
yapılmış ve sonunda bunlaın oradan geldikleıi
sonucuna vanlmışhI. xlx, yiizyf da Batı
diinyasıyla kuıduğumuz sıkı müna§ebetltrin
soııucu olank eğitim, ekonomi, sia§et ye loplum
hayahmızda olduğu gibi, dil vt edebiyatımızda da
köklü değişmeler olrnuş, bu değişmelerin
devamında yeni tiirler mel,dana geleıek
edebiyahmız zenginleşmiştir, Bütün bunlarda
terclımelerin yol göstericiliği ve etkisi şüphesiz
ink6ı edilemez.

I Yeni Tli,k Edebiyah Anolojrsl', C 2, HazüI|a}9İllar: Mehmet
Kaplan-lnci Enginon-Birol Emil. lsüanbul Ünjvcrsiıesi
Edebiyat Fakültesi Yaymtan, istanbul l995, s.346.

2 Mustafa Nihat, Titke'de Ronan Hakkhı]a Bi. Denene,
RelDzi Kitabevi, lstanbul (l936), s.l4o.

3 Ahmet Harıli Tanpınar , I guncı Aslı TülL Edebır,alı Tarihi,
4. Baskı, Çağlayan Kitabevi, istarıbul 1976, s.285.

4 iktibah'n kayr,agna dak görii' bjldiren bazı am.ttImacılaİm
kanaatl€.ini bir fi kir veİmek nüksadıyla.öyle sı.alayabiliriz:

" Aii Bey'in Menp€yker ile olan iIk ve son kav8a ,,e aynIfurc|a
İlZ n ba" ra üç dö.i yüz liral,k l(eğ|t parayü ;asj ( bU kadaf
çok pamnn Ali B€y'de o Srada bulurmasü izah edilem€mj.tir )
insana La Dame aLJt canelias'yl ha!ılatlüğl gibJ. [,lehpe}ker
iIe Ali Bey'in münasebederi Manon Lesko'yu akla gerriyoİ.
Ali Bey soluk biI şovalye des Grieux, Mehpeyker d€
Manon'un solük bir aksi §ayılabi]ir, Naınk Kema]'in bu ana
eser]eri okuduğu muhakkaktf", Mustafa Nihat Özön, ..Biİkaç
Söz",Inlibah, Aka _ Kjlabevi, Aİİara (l944 ), s. 6;

" Bu pişmanltk romant Namlk Kemal'e hiç şüph€ yok ki Duna
Fi]s'in " La dame aux Camelias'lnden gelmişti. (.-.)Ali Bey'in
Mehpeykeli iyic€ döVdükten sonra evd€n uzakıaşlrken birkaç
yiiz liİaLık banknotu yüzüne atması da " La daine aux
camelias" da kufıar saİıDesinin sonundaki jeste DenzJr".
Ahmet Hündi Tanplnar, ]g'llrL-u Aüır Tibk Edebiyatı Tarihi,
Dördüncü ba-§kı, Çağlayan Kitabevi, lstanbul 1976, s. 403,
404;

"Bu haliyle ve olar-lffın gelişme temposuyla 1rljbrr ln La
Daİne aux can€lia§ ve Manon L€sco'yu hatrlatbğnda bütiın
lellikçiler birl§ulel, Na.İnık Kemıl konuyu adaple eğnişıir
denilebili1.1simler ve mekan değişmlş, tiplef mümk0n oldıJğu
kadü Istanbır'ı.n xIX. Asj. hayaıına uyduruİn§ğrr". N. Zya
BaklJclo!|l!, Başlaıgrcından Cjühünlbe Tiü Ronanı, Öülken
Neşrjyat A. ", , istanbu| 1983, s. 47;

"Rornanrn ana örgüsü "bir fahişenin genç bir adama duyduğıl
aşk" bjrçok Türk eleştirmeniD de beliftiği gibi Dumas Fi]s'in
La Darno aüx camelias' slndan alnmadl.". Rob€.t P, Finn,
Trnk Ronanı, çe,ı _ Tofllis Uyar, Bilgi Yaymevi, Aİtüa l984,
s.42-

5 Gı.in Dino. 'ı inl Ranaaürn Dosl§ıj. cem Yayjnevi.
Istznbul t978.
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ka§llaştrmah, metodik iıceleınel9r tam değildir,
Bu durum, modem hikiye ve Tomanlmızn
doğuşunda'}erti kaynaklacln Ioliıniln göigtde
kalmasına setıep olmuştur. Eski edebiyatımua
uzanmayalım. Yeni Türk edebiyatnın heniiz
filizlenmeğe baştadığ yıllarda basılmış hikdye ve
romanlanmızın orijinal metinlerinin güniimiD
alfabesiyle neşirleri ve bunlar iizeıinde yaprlmış

çalışmalaı bile heniiz çok yenidir. Halbuki Ali
Aziz Efendi'nin Muhalryeldı'ı, Emin Nihad'ın
Müsameretnd,ne'si ve Ahmed Mithat Efendi hin
Leıaif-i Rivayaı ssrisi iizelinde tek tek m9todik
incelemeler yapıtmadan, bu eserlerle anlatı
geleneğimizdeki mensul hik6yeleı
kaşılaştıninadan, bu kaışılaştımıanın sonunda
anlatl geleneğimizdeki mçnsur eseİl€rde var olup
Bah edebiyatıyla ınünasebederimizin
kurulmasından sonıa da devam eden vel,a krrıLmış
olan çizgiler, karşılaştırmah edebiyat disipliniyle
beliılenmeden modem hikdye ye lomalıımıan
doğuşuna dair ileri siirülen göri§ler eicsik kalmaya
mahkumdur. Bu drııumda bu tür ara§tıımalara biI
başlangıç olmak üzere yapllaçak fayd* işlerden
birinin "sahih metin" neşri çalışmalan olduğrınu
düşiinüyoruz. Başta 1ukanda adlarinı
verdiklerimiz olmak tDere ilk hikaye ve
romanlanmtzln''sahih mçtinleri"nin giiniimi1,/

alfabesiyle neşredilmeleri, hem onlara ulaşmayı
kolaylaştıracak, hem de aIaşhrmatılara zanıan
kazaııdıracaktır.

Ali Aziz Efendi'nin Muharyeldt'ı bıı riır
hikaye kitaplanmrzd an biridir. Muhayyelöl llk kez
1852 y mda basılmışhr.6 De}Tin önde gelen

şüsiyetleıi olaı Ahmed Midhat Efendi, Nanıık
Kemal, Muallim Naci, Şemseddin Sami ve
Recaizade Mahmud Ekem, tüİlü vesilçlerlç bu
kitaptan bahsetrnişlerdir. onun bu şöhıeti,
dewinde futunmasina ve yirrni yrl içinde beş kez
basrlmasrna sebep olmuştuı. lvluhayyeldı'ırı sahih
ba neşri ve lızeİinde yapılacak yeni iıcelemeleı,
edebiyatımtzda hiköye ve romarun doğuşuna

şüphesiz daha yakrndan biı ışık futacaktır.

BöyIe bir işi tamamlayp, çalışmamıa
basttrmaya hazlİlanıIken Mııhayyelöt' ı kıtapçı
vitrinleıinde gödvermek bizi önçe sevindiıdi.7
Muhayyeldı gibi pıoblemli bir metin üz€Iinde

çahşmanm ne kadar zor, s*rntılı v€ sabıİ isteyen
biı iş olduğunu tecrilbe ile bildiğimü için baskıya
hazırlayan araşhımacıya sayg duymamak elde
d€ğildi. Kitabl heınen alıp okumağa başladık;

ançak daha ilk sayfalarda (s.)«V), "mi§arijııı bi'l
bendn" yeriıe "müşarün bi'l-benam", '\,Aki olan
sualler..." yerine'!aki eı,vel6 sualler...", "kitabm
zahruıda" yerine "kitabın züurunda" ve
"müarrça ü mçstiırdur" yerine "muharrir
mestüıduf'u görünce önce umutlanmız kırılmağa,
sonn da kafamızda soru işaretleri oluşmağa
baştadl Bunlal tashih hatasl olabilir, diyerek
okumağa devam etıik. Duygularırnızı
Muhlwelat'İ| Jsilub]llnu hat[lafu yollu biİ çiimle
ile aıiatacak olursak şöylt söyteyebiliriz: Bir de

ne göıelim! Bu tilı yaıhşlrklaf aza|acağır,a
gittikçt çoğatıyor!..

Muhal,yelıiı üzerinde çalışırken
kazınınak zorunda kaldığımız §abır ve tahammül
güciimüzü, bu sefer burada göstererek bu kitabı
başından sonuna kadar, tespit edebildiğimiz
hatalan işal.tleyerek, okuduk Ve sonrında bu
eleştiriyi kaleme almağa karar verdik.

Son yıllarda tü[ü sebepterle Yeni Türk
Edetıiyafi dönemine ait oıijinat metinlere ilgi
artm§ ve bunlann günümüz alfabesiyle yeni
baskılan çoğalmaya başlamışhr; ancak bu
baskılann yaraılı olabilmesi ve daha sonıaki
aıaştırmacrlann tekraı orijinal metinlere dönme
ihtiyacı duymamalaıı için bu çalışmalann bir ön
hazlrlık, diıJiat Ye titizlikle yap ması ve metodik

çalışdmasl gelektiği açıktır. Bizim bu eleştiriyle
maksadlmız, ömekleme yöntemiyle seçtiğimiz bir
eser vasıtasıyla dikkalleri bu konuya bil kez daha

çekmskten ibarettir.

Hüseyin Alacatll tarafinda[ yayma
hazrlanan Muhayyeldı-ı Aziz Efendi, Eser
Hakkında (s.V-XI!, Müa}lelat'm 1305 tarihli
kapağının klişesi (s.XIlI), Müayyelat iDerine
hsa bir açıtlama diyebileceğimiz imzasz bir yazı
(s.XI\D ve Fihıist-i Kitab-l Müayyel6t-ı
Ledünıi-i İlahi (s.XV) ile başlaı. Asıl metin (s.1-

260) bu başiıklardan sonIa gelir. Metnin sonuna
(s.261-416) bt de Sözlük il6ve edilrniştir.
Muhct yelıiı, gilıiirnüz alfabesiyle yeniden tesis
edilirkerı başııırulan kaynaklar gösterilmemiş ve
sonuna heıhangi bir dizin il6ve edilmemiştir.

Esff Hakkında başhğnı taşıyan
sayfalarda Muhalyelıiı'a dat umumi bilgiler
verilmekle yetinilmiştir.

Sün Sakaoğlu, Muhayyeldt'n beş
baskısıı! lespit etmiştiİ.8 Biz bunlardan dördünü
görebildik. Hiiseyin Alacath'nın (s.xIll)de
kapağının klişesini veıdiği 1305 tarihli baskı
bizim için yeııidir. Bu baskr.rn tam künyesi
verilseydi faydalı olurdu,

8 saim suk ogır, "ı.ırh"yye|eİ4 AüzEfendl',Türk Edebilaır,
c, 3, ü.2'7 , 19'7'1 , s,3 | , 32,

94

6 Mlüawtata Azb Efehdi, Takviın-i vakayi Matbaası,
istanbuı 1268/ı 852, 239 s.

7 Ttı.ı. xı^ıı.ıer;no.ıanlaI, Mu]üğyyelöı-ı Aziz Efendi, Gtridi
Ali A"iz Ef€ndı Yaylna haaİlayan: Hüseyin Aiacarll, Akçağ
Yayınlaİı, Ankaİa 1999, XVI+4l6 §.
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MühLweldı üz€rine klsa bir açıİlama
diyebileceğimiz yaanın bulunduğu sayfadan
itibaren ınetnin sonuna kadaİ tespit edebildiğirniz
yanlışlıklan tek tek açıklamak bize göfe mümkiin
görtlImedi. Böyle biı yol, litumsuz tekarlarla
yaz]mlzln uzaİnasrna sçb9p olacağl gibi, konuyla
ilgili kitaplarda kolayca bulunabilecek bilgileri
buraya da aktarmay geİektir9cekti. Şöyle biı yol
futrnayl uyguı gördilk: Tespit edebildiğimiz
yanlışIrklan gruplandırmak ve bunlan
doğulanyla bilıikte tablotal halinde göstermek.
Buna göre şu üç tablo ort]aya çıkh:

1. Tablo: Okuma yanlışlıkları, 2. Tablo:
İn e yanl§lıklalı, 3. Tablo: Metinde atla,,ımış

ibareler. Aşağıda vereceğimiz bu tablolardan her
biıi iki sütun halinde dizenlenıliştir. Sol taraftaki
birinci süıunda Hüseyin Alacatiı'nn hazırladığı
Atçağ neşıindeki yaıılış okunan kelime ve
terkipler gösterilmiş, hemen önlerinde bunların
bulundukları sayfa numaıalao v§rilmiştir. Sağ
taİaffaki ikinci siihmda t€klif ettiğimiz doğIu
okumalar ve bwı|arn Muhayyelaı'ın Osmanhca
orijinal baskısında bulundukla.r sayla numaralan
göstelilrniştil.g Y€Idçn taşanuf maksadıvla birinci
sütunda sadece yanhş okunmuş kelime ve

tcrkipler, ikinci §ütunda da doğrıılan
gösterilıntkle yetinilmiştir. Ancak gaekli yerlerde

krkibin bütiınlüğüne giren djğer kelimeler dç
alırılnıştlr. Böyle biİ tablonun okuyucuya hel iki
okumayı ka6ılaşhrma iınkan vereceği gibi,

gerekli görilIdüsunde her iki okumayl eserin

Osmanhça oIİinal mttninden koIayca kontrol

etıne imkanrnı da veİeceği açlktır.

okumı YanlışlrkIarl

Müa}yelat günilmüz alfabesiyle başkıya

haarlanırken birçok okuni]a yanlışlıklrı
yapılmlşlu. Bunlar bu tabloda motinde

6uİımduklan yerleıe göre sıralanmıştır. Az
ıııkanda da söytediğimizi gibi, sol taraftaki

Lirinci srıtuıda akçag neşrindeki yanlış okumalar,

sağ taİaftaki ikinci sütunda da teklif ettiğimiz

doğu okumalal göst€dlrniştir:

İmli Yıntşlıklırı
Bu tabloda yanhş okumadan ziyad€

ibmalked*, dikkatsiziik §onuçu veya ta§hih

srrasında gözden kaçtlğüı di§üodüğiimüz

vanl!5llklar, teklif edilen doğulanyla birlikıe
gOsıerilmişü, Buıaya sadecc kelıme !eya

,]li-l*io 
- 

unl"ınr- ctkileyen yaıhşlıklar
almmlştf, Metind€ biı de çok saYıda imla

tuta§ı;hklan vaıdır. Meseti '1y6l" kelimesi kimi

y€ıde (evlad ü ıyalteriyle, s.42), kimi yeıde (...
üftadesi olduğum ayilimdiı, s.54) şeklinde
yazılmışıır, Bu futarslziü kimi yerde (ıyAlinle,
s.246; ayalini görrnek, s.246) aynı sayfada bile
göriiltir| Bu ve buna benzer imla futalsrzlıklan
tabıonıuzda gösterilm€miştir,

Metiüde Aİta!mış İbareler

Muhayyedt'n orij inal metrıinde
bulunduğu halde, Hüseyiı Alacath'nın hazırladığ
Irluhoyyeldt'la bıılunmayan, dolayısıyla atlanmış
olan kelime, teİkip, hatta çümleler de vardrr.
Üçüncü taiılomuzda bunlan gösteriyoruz.

Kitabın sonwıa bir de sözlüğiln ilave edilıniş
otduğunu söylemiştik. Mçtnin hazulanmasındaki
yeteısizlik, ihmalk6ılık ve dikkatsizlik aynen
sözlüğe d€ yanslmtştıİ. Bu sözlüğün mahiy€ti
hakkında bir fikir velTnek için sözlüğe alınrnış
birkaç kelime ile tçrkibin sadece okunuşunu ve
iml6.sını misdI olarak zikcetmekle yetiniyoruz.

Giiniimüz alfabesiyle basılmış
MuhayyelEt'l, bütıin bu hatalan görerek okuyan
bir kimsenin sonrrnda iiztlm€mesi miimkiin
değildil. Harcanan zarnan, tiiketilen erıeıji ve sarf
edilen bunca emeğin sonunda ı,iicuda getiıilen bu

"ma'ltıl eset'', iizerinde itmi bir inceleme
yapılmak şöyle dursuı, onun hakkında iistiinkörü

biı fiki edinmek için bile okunmağa €lverişli
değildt. Bu dwumda Muha15rcl1 'm "güyenlo

k ll*rlutilir'' yani bir baskısnm yapılması

ihtiyacl ortada durmaya devam etmelıediı.

9 Verdiğiniz sa!b numaİaları, Hiise}in Alacallı'nün da

ı.,ıı""a,e] ıs.:ooj VuhaDeldf,n üçüncü batklsına ainir:

M"h@;ü6ı4 LPJünni,i nhi, Mekteb-i llafbiyc-i 'ğhene

Matb;L Istanbuü ı 284 ( 186 7), 239 s.
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1. süaun
Akçığ Nşrindeki Yaı\ Okumalır:

kitabın züuunda
müaırir mestürduı
merhum mümd-iteyh
biİ everde-i k€mterene
beThetıın mine'l-eyyaın
metali€ say-l mutlak
hav6sından o]up
F6ıis olaı
karaı-gir, ıe'-yi savAb-dideleri
müstağak-l gaİk-ı hal€can

Şehz6de bu muzikı
nigeranvAri perde-i ha6-yı şive-i Huda
ciruıi mağlup
ittifaka çıka gelip
sual ve istinldh etmeğin
ber-sunı H6lik
env5ı kelim lfuifeye
ber ü sAa olacak

şemme eser-i rüh-pen,eı
sabah oldukta hademan
nasb-ı hargah eüneye infak
takib-i ,ehtan
hatt-ı gayet rakik
bir şek-i karinde
imr6ı-av6n
huttt-ı hAl için taşra getiIdiğini
bir müalle müş'it ve Perişan
tes€llim bir duhıere
bir hafta minel-ely6m
scfil seıgerdAn
€seİ-i yari daima
va'd ve idi h6vı
hulkı kazilryeden dg6h olamadllar
kurret-ı can-ı dil
hAmile olup inkzAmeli hamel ilç
dest-i yes6n içinde mesabesiıde
v6iz efendilerin cinni vasıf
kubab ve bam
zjnet-seraya mail
6möde olunmuş if 6me-i oefise
p€rdeyi aİtıırarak nağme-i evce çüardl
uvaıımasına mütelakkrbane
h'eıekimi kabuı iıe ve suıtandan

olınak muradımdr
Ef afına sokaklar çekilmiş
01 sulcl matltbu
bir piraydı
müdrta-i v6§rçdeıı beri mih€kewiben

kaliçe-i giran-baha ftirtş etmişler
havdsıla tabir
bi, müaued ki
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'fablo 1: Okuma Yenlışlrkları

§.

xI\.
xI\.
xIv

2. süıuo
Teklif Edilen Doğru Okumılır;

kitabın zahnnda l

müarrer (u) mestürduı
merhümı mimA-ileyh
beraverde-i kemterane
btfuheten mine'l-e}yam
müalaası mullak
havissındarı olup
Fars olan
kaıaıgir-i ıc'y-i savab-dideleri
miistağrak- l arakı halecan

Şehzide bu mazikı
nigeran-ı vela-yı peIde-i halö-yı şive-i Huda
cirnii mağIup
inifakan çıka gelip
sual ve istikndh etrneğin
bil sun!i Halik
enviı ke lAmı let6yife
bülü s6a olacak
şemme-i eseı-i ıüh-perver
sabah oldukta huddaman
nasbı hargeh emeye ittifak
taab-l rahtan
hat gayet rakik
bir şehir kurbiinde
imıAı-ı av5n
hutofu hal için taşİa götıirdiiğilnü
bt mahalle müştel ve pgrişan

neslim biı dütere
bitheten mine'l-eyydm
selil-i sergcrdAn
isr-i y6ıi daima
vad ü vaidi havi
halk kazilyeden 6g6h olamadılaı
kunet-i cin (u) dil
h6mite o1up inkrz6-(yı) müdderi baml ile

dest-i yesan mesab€sinde
v^i7 efendilerin cenneti vasf
kıbib ve b6m
zinet-i saJaya mail
6m6de oluunuş et'ime-i nefise
perdeyi afiürarak nağmeyi üçe ç*ardı
uvaffnaslna mütera*ıiben
he]ökimi kabul ile wslatından
olmak emrimdir
Etafına sukaklar çekilıniş
ol sület-i mathlbu

bir oir idi
mü;dct-i vafi.eden beri menlıiben
kaliçe-i giran-baha ferş etnişleı
hav6sıla-i ta'bir
bir müalde ki

s.

1

1

1

ı
l
2
2
3

3

3

6
6
,7

,7

7
,l

8

ll
ll
1l
12
l3
13
13

l4
l5
15
1,1

18
l9
19
19
19
22
22
22
23
23
23
24
2,1

29
33
34
35
38
38
38

2
2
2
3

3
3

3

4
4
4
,7

,7

8

8
8
8
9
12

|2
12

|2
13

14
l4
l5
15
l6
I,1

18
|9
20
20
20
22
22
22
22
23

24
zo
28
32
33
33
3,1

31

iİızasız bir Fzl
I Muıow"ıarrn orijinal bashslnln ba'lnda, yaAİ ve e3erinc dair tısaca hilgi veren "açıklama" diy,bileceğifiliz

vaİdıl. Bu yazIün bulunduğu sayrava nuınarı vlıım",-i*'i,, g",d" go""dieilniz ilk tlç d0zİhne, bu sayfadadır,
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Yororlı Ama Kullanışsa Bir Çalışma

tçfe\.yiih bu},ıırmaktr, muaIrtztnda
altuı ceketli
sakal du elde
peyrw.i ihtiyar halka-i zikr
§ınmdan, ıtırdan
t6-1ııad kös ve kiire, n6y
tib6sı fiihire'lbas
l6_yüsa it'dme
icr6-yı bez
iktifa olagörüldü
hidemdnı saray
ofursunlar da bil-ağrıez göttirün
t0i-ı arizi
bahl-i €ceniLi Çin'e
hayıe-i hayıet
verip olduğu
aweti süz etrnek
cevap müazaİa
hatve ba dinden
hakkı benuvı,et
celb-i hatınna medd-i iıadt
bir sehl-i levkiften sonıa
çemi' nasa lyd-ı nur
nedim6 ve mus6hib6n

ŞahbAnü, harem-saıayı ismeti
ile'l-kalbe seyliln
bazı malırem esr5n
beni batia sabır
eline gerd_i pdyine
mağduretim hl.aslna
hadem6nındaıı olmakla
serveli zihiı-i bi-fiide ebeveyne
m9şgul izz ü ikanı
naz !e hez-rannazi
icrd-yı hez-s6zi
k€sb_i heze meftul
niam, vis6l
Cevad'ın yakasından basıp
aan-i niyet eyledi
muzife-i hapiste
birkaç nefer-i tiğ derdest
pend Ve ad
esh6Ll hez olup
terk_i sır edenler
ketın-i esİa. etrneğe ömek
azimeta aınel
an akli kıık, etli gtin

şehir kaıibindeyim
ye eıimdetr
§ehl-i ewelc€
beyandan araın
kevakib eserine
muz6yakaya koyup
düte r mahböbeyi
ma.ifeti ribetiye
talim ye tlllime

tefevl,iih buyurmakhİ ma'razında
altın çevganlı
sakal(ı) düv6lde
peyrev-i ihliy6ıı halka-i zik
siiımed6n ıtırddn
l6-yuad kös ve kenen6y2
lib6sı Ihhire ilb6s
l6-üuhsd et'ime
icr6-yr hiiner
iktifa evl6 görüldü
hddimAnı saıay
ofuIsunlar da bi'l-i'262 götüıiin
Tül (ü) arzı
bafuen canib-i Çin'e
hıyre-i hayret
verip ol dahi
awata söz atnak
ceyab-ı muha:;aİa
hatve bu'dundan
hakk-ı bünil,,.\.et
cçlb-i h6tınna müd6.r6da
bt sehl tevkifttn sonra
çemi' nasa id-i Nevroz
nüdemA ve mus6hib6n

Şah. banü_yı harem-saray-ı ismeti
he'i-kaIbi sebilün
bazı maluem-i çsr6n
beni ha],.ta-i sabr
eline girdi, pAyine
mağdtTi}ryetim ceza§ına
hudd6nıuıdan olmakla
servet-i zahil-i bi-İeide-i ebeveyne
meşgul-i izz ü ikrAm
naz ve hiiner-i tannazi
icıa-yl hıiner-i tarınazi
kesb-i hiinere meflür
ni'am-l vi§al
Cevad'ın yakasından yapışıp
aan ü niyyet eyledi
mazjka_i hapiste
birkaç nefeı tiğ deı-dest
pend ü va'd
esh6bı hüner olup
terk-i şçr edenler
ketİn-i esra, etrneğe evreng
gaaayimeta amel
An-ekall kıri<. elli giin
şehir kurbündeyim
Ve eteğimd€n
sehl eı.ıclce
Beyaıdan garaz ım
kevakib isrine
Mazikaya koyup
duhter-i mahbübeyi
ma'ıifel-i Rabbaniyeyi
ta'lim ve taallitne

2 ziya'aktn, Fcrsça-Tiilkg rüaal, c.3, MEB D€vlct Kitallüt, ıstanbul l984, §.l531
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hez ye sanatrml
Alacüamam karibinde
Emiı düi ehibbdnd
Eksel kibarda
hemen-i deın nefesim
beE, beran gibi
mescid-i mezkür karibinde
zevceyi mutlakasnı
taaccüb-i güıe
vall6 bi daha vuıup
Iman gul6z ettirip
lavruu boznak
der-duvan
ferş b6linleri
izhaı ve hEz iie
bahşi-büş esh6bı şütd
iıddemize mufewızdir
bastı makal letiife
rebi' mesk0nda
ebkaı-ı muhazzirafian
şehı-i Haleb şehbAda
bektişiye ile tahalyih olımmuş
zaman-ı zabtı takrib tyledikte
şeyh-i bikr pişg6hında
vaz' ve tez hıy6ın olunup
l6bis-i hayat müsteaİ olasıZ
gırraı müaııeınde
kara ve ems6rda
6d6bı men6ziıaya v6kıf
vüçtdı muhsindt-alüd
riDgör plşinde
kaide olunur
l6bis-i libisı beşeriye evld vt zühfdat-ı
beşeriye
bir sebeb_i hakkl
sürct-i a'z6b
giriftaıi zevcini
ciimle-i müsçllime
şaha getircbiliriın
ihsan-l iıayet
hab_t nf§in
idh6l-i germAye
bir b5bı girdden
nakil ve müttehi
ıt'amen ev§efi
bir gul6m hitabı
İef ve dağdağa resim
tasaddi olınazsanız
kalb-i M-can
nalrş u duvaıından miistedildir
netice-i idbara kedsr
ekl-i şerb
ku!ır'et-ı ytvmiyyeni ç Qlacak
hangi ku\.vet
tefhim eylemiş
libas-ı bohça ite
ta b€ gülü so dolup
giınden giinğ za'f-l miizded
bisat-eveni-i haneyi

hiinei ye san'atümr
Alaçahamam kıııbünde
Emin dahi ahyinen
Ekbeı-i kibaıda
hemAndem nefesim
bel6-yı bdrin gibi
m€sçid-i mozkt! kuıbiinde
zeyce-i mutallakasml
iaaccüb-gone
Ve iil6 bir daha vuıup
El,ın6nı gul6z ettirip
taırınr bozmaı
der (ü) duvan
feış_i b6linleıi
izh6rı hiiner ile
Bahş6yiş-i esh6bı şuhüd
ir6demize müfewezdir
bastı makal-ı let6ife
rub!ı meskunda
ebk6r-ı muhadderAttan

şehr-i Halcb-i şehböda
Bekt6şiye ile techiz olunmuş
zaman-l zabtt takaİfıb eyıedikte
Şeyh Bekir pişgahlnda
valı veted-i hry6m olunup
labi§-i hayat-ı müsteer olasız
gu.re-i muharremd€
kura ve emsdrda
6d6bı ıntindzaıaya v6kıf
vücüd-l müassenat-alüd
rlDg6rı pişinde
kaide-i ewe liıdir
l6bis-i lib6sı beşeriyye olaırız,
beşeıiyyc
bir sebeb-i hafi
süİet-i igzab
girift,6ıi-i zevcini
ci,imle-i müselleınçden

şAhid getiıebilirim
ihsan (u) inayet
hab-nüşin
idhal-1 germab€
biI beb-ı kebİlden
nakl v€ mlıtehe}Ti
Et'imenin ev§afi
bir guldını hitAbi
ref ve dağdağa-i resm
tasdi' olmaz iseniz
kallb-ı bi-caıı
nakş u duvarından müstedelldir
nefce-i idbdnıdıı
ekl (ii) şiirb
kat-ı yevmiyyeni çlkaraçak
hangı küt
Tefehh{irn eylemiş
liba§t bohça ite
tabe gelip su do]up
günden g{ıne za'İ mtizdad
biset (u) evanıi haneyi
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maa ayn-ı det ve la-izni sem at

yakın etti
ihzarı nakl
biı kaide cehren
beher hil-i dümenize
hanemç isk6n, bezl-i ihsan buyurursunuz
icabı kabul
vaz'-ı tAıptdı let6if
mübahtşat fiin0na
nEzd-i maarif-feddenizde
ille_ilahi
duru keşkiit
miktan futöhat
saile-i harir talnir-i cevap
ve irs-r aık
güft-i şinide ile
mtlkzide olduğunuzu
teng-i haür olman
gelen mülkzideler
hiısİan Ye hıizeEttan ga}Tl

fecdatı çanı habisi
maksudı pederimin
kifayetinden sual ile
fukaıa reyiniı
çerağ getirditer
senin zahmet vecA
vefa iştimdl Rihile'ye
fesat edecek adem yoktur
hassatii'l-kelima
bend nolıla-i sebk
temedi ve dad
beher hel-i Fenhnaz
ve ruhbanin-i putpelcstan
be-seı-çeşm
bu müliktir, ya
muamele bende[i tekdiıdir
s6ilq lakdif-i ali}Tii't-tahkik
serrişteye agaz
yakut-ı Romanya'dan
ilm ve hçzden
biI şehl-i vakt
fakı halleri
yed_i harbata
ba'd-i rüV9tü'l-me§alih-i nas
tasdik-i bi'l-kalb
miıa§-bınledn adeti
tebiliğ ettikte uşağa diyecek yok
re\İıaküz-ı fi garisten-l Çiı
htşlan ma şüş oldu
muhazzirleri olup
libAsı pelAs ite
bu 6lem-günı fesad
icra-yı hikem-i müridiyesin
miıntesiben-ı iısten-! anleli
zevkyibı sim6t, azizüh-nev6l-i ilim irfaı
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mele-a),ıin rc'€t ve la-üzniin semi'at

Teyakkun etti
ihzfuı ııukl
ber-kaide cehıen
Be-her hal dahmenize
haneme isk6n-ı bezl-i ihsan buyınırsanız
icab u kabul
vaz'-ı tir u piıdı letiyif
mübehesat-l fiinüna
nezd-i maarif-i feıidenizde
Aı6-i iıehi
devir ve keşkül
mikdarı fiıriüt
sdile harir-i tahıir-i cevap
ve iresı arak
güft ü şinid ile
melikzAde olduğunuzu
tong-hetıİ olman
gelen melikzödeleı
hüsran ve lıizldndan gayrl
fiic'eten can-ı habısi
maksOd, pederimin
keyfilydhndan sual eyle
fukarö-yı ra'iyyenin
cerrü getildil€l
seniı zümet-i yeca'

vefA-yı iştim6l-i Rahile'ye
fesad edecek adaın, bu kadar
Hissaten kelAma
bend-i nokta sebk
tem6di-i ved6d
Be-herlıal Ferahn6z
Ve rehebio-i putpeıestan
Be-sel ü çeşm
Bu miihlik derya
muamele(i) bende-gi tekdirdir
s6ik-i tııkdir alç'rtahkik
ser-rişte-i ağaz
yakat-ı nımmaniden
ilm ve hinerdçn
bir seh] vakt
fakr halleri
yed-i Harbiyyet'e
Ba'de rü'yetii'l-mes6lih-i n6s

ta§dik bi'l-kalb
mfuös 1,iyenlerin ideti
tebliğ ettikt9 uşak: "-Diyecek yok
rerııaksüz-i nigdristinı Çin
hüşları mağşüş oldu
mahzarlan olup
lib6sı melAs ile
Bu alem-i kevn ü fesad
icr6-1ı hükm-i miiıidiyye sin
miintesiban-ı asitan-ı aırleri
zevk-y6bı simöt-r azizifn-nevAl-i ilm ü iıihn
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|28
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l28
|29
133
l34
136
136
136
l38
138
138
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l39
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|44
144
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l45
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l47
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2. Tablo: İmle Yanl§lıkları
LEDÜNN-İ iLAHİ-Yİ
müşfiin bi'l-benöm
v6ki ewel6 suallerjne
asma'i
mıintahibi

şöyle biı hayli
tüf ften soffa
blr_i kühen
§ahıda şüle görmeğin
peri-i g6lib
peri_i mağlubun
inşAllüi te6l5
duhtel_i şah_ı Çin'i bİZar
c€zm ü tahİik olup
varis-i vihidi olan
cism_i Gülnü'ta hissi gibi
büyı vasl-ı yara dair
kulunuz rçza6n
nezd-i mi§iriiı-ileyhe
iks6'yı hil'alı d6madiyle
na§b-ı halgah etneye infak
hayme-der0nu
taşra getiıdiğini
yar ve ağyAn
kem6l-i gazabmdaıı
k§ fuİmak
eyeden çıkmış
koynunda bulamamakta
aher kap gctirip
ittifaka ikisi
bir takrib biıer
Şehzade Asil
tatyib-i kalbi
seyedelken
polaüaıı yaplimış
Leyl6 ve nehird
mensur tahrir

Şivez5d için
tedbilü's-sOre
kiseden harc ile
Şehridil nAmınrla
erişip beyhude
ba'd-miıddet
bir tüt maıtt€hi
haysiyet-i ıııkü
bir mahale
kıık zira arizinde
seEmün aleyh
leyle-i aşAya
biıkaç bir
şarı-l şehaneye çüsban labiitt
hanesine getirmek
sa'y edecek

LEDa\.}ii-İ İLaHi_p
müş6riin bi'l.benAı
v6ki olan suallerine
Asmai
miintahabl
şöyle bir hile
tahviften sonra
bi'r-i Ltihen
sicnde şüle görmeğin
peıi_i g6lib
peri-i mağlübun
inşallahu teala
düteı_i ş6h-ı Çin'i bid6ı
cezxn ü talüik Adip
v6ıis-i vihidi olan
cism-i Gülruh'ta hissi gibi
büyı vasl-ı 1,öre dair
kulurıuz red6en
nezd-i müş6ıiin ileyhaya
iksa-yı hil'at-l demadlyla
nasbı haıg6h etmeğe ittifak
hayme der0nu
taşİa göhbdüğünü
y6ı u ğrAn
kem6l-i gazabından
kuşu tutmak
eğeden çlknlş
koynunda bulmadıkta
aher kap getifip
ittifakan ikisi
ber-takib birer
Şehzade Asil'e
tatyib-i kalbi
Seyrederken
pulattan yapılmlş
Leylen ve nehAren
menşrıİ tahıir
Şlvezdd için
tdbdiliı's-süre
kiseden harc eyle
Mihridil n6mında
Erişip bthod
ba'dü müddçt
bir ta.ht müteh9yyi
haysiyy-et-i vuköu
biı mahalle
krk zira aızında
s9la,ıı-l ali}Te
leyle-i ış6ya
Birkaç bin

şan-l şahaneye çtspfuı4 tabirat
hanesine göürmek
sa'y edicek
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16
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20
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3 9 numamlı dipnota bakınz.

4 Muaılim Na.i, aiigüiı-, Ndc', Çağı Yayıntarü, lstanbul ! 978, §,335
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Yararlı Ama Kulhnışsa Bir Çalışma

enva'-i ma'küEt
olan mevcut
z6nu ber z6nu
Hoş görüIİnek uludul
ta'yirde hata
talğib etıneyip
halk-l sirette
Miknet-i bişmel
iltifat bu},tıİduğunuz
lugat ve sohbetinden
bir fakiıü'l-hay6l
ançak havf ile
miilAhaza ile
mağazaların birine getirdi
talep oldu
tecessü§ veya
elimizde geçmişken
terk etmese
keyfilyetsizlik eseri
ifadey9 celaset gelip
asla bir şey
eu ü şelbten
emel-imkAn
intakiyeyç
sipariş-i hikemi
posel-i mübeşşel
buyuIduğtınuz
intakiye
talim buluİmaya
hiznetinde ölürüm
bizim beni
ihane etmeyip
kızanlar ile
tabah olunup
beni döşümden indirip
rİiişahede ettiğim
mahalle-i merkümda
olduğıınu
Merçaıı kaıbinde
taam tabah edelleı
ro-yi arza geşt eylelsin
poser kılıklı
zu'mundaymış
bu babda bahs etmemişk€n
hiisnde biya'dil
hdtimize çüsb6ndıı
nassa fah için
bektaşiye verdi ki
Ye süflede
eft6nı v6di
benim heDkimi
kllıç alıp bunun üzeıine
ih6ne eyleyip
olmadrği hey'et ile
bize şebendir
cihangiıdneye atarı
buywduğrmuz ecelden
eanr6n vç mçlçvinrn
iizeie olduğu

enva-i me'kül6t
ol an mevcOd
zönu"be-z6nu
Hoş görülrnek evlidır
ta'birde hata
akarrüb etrneyip
hulk-i slrette
miknet-i bışiimar
ilüfat buyurdunıız
iilfel ve sohbetinden
biı fakiril'l-h6l
Ancak havfel4eme
ınüldhaza eyle
mağaIalanı birjne götiirdü
talip oldu
tece§süs ve eya
elimize geçınişken
relk etmeye
keyifsiztik eseri
ifadeye cesaret gelip
asla bir şey
ekl ü şürMen
emel-i imk6n
Antakya'ya
sipiriş-i hakimi
Pü€r-i mübeşşer
buyuıdunuz
Antakya'da
ta'lim buyrırmağa
himetinde olurum
Bizim seni
ihafe ehneyip
kazanlar ile
tabh olunup
beni düşumdan indirip
müşahede etnıediğinr
mahalle-i merktmede olmadığını
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138
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l43
|44
|47
148
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|49

Mercan kurbünde
taam tabh ede(leT
ro-y ara geşt eylersin
PüseI kıilkll
zu'muuda imişsiz
bu b6bdan bahsetmemişken
hüsnde bi-adil
hilimize çespöndır
nösa fahr için
Bektaşi'ye verdiği
ve selefde
iiftaı-t vadi
ben hel6kimi
kllıç aılp boynun i?elin€
ihdfe eyleyip
olmadığ haysiyy€t ile
bize şeyndir
cihangiraneye hatarı
bulıııduğunuz ecilden
ezrnAn ve mülew6ıın
iizeıe olmadığl

9,ü
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ihzar geldiğini
cariyeleri bidar eyleyip
vakt_i sehaydı ki
Htima hitab edip
bir takrib h6sıl etmek
istüab olup
kıssa-i hikmet-m'aIine
t6lim-i ilm-i şeril
birbirimiz nıüveddetimize
sebep ve 61el olmak
teksir ile
iklil'e biİ hayli kasem
tevkifren soına
Çalınan niknlann
recm6 bil-gayb
6kılc ye reside
teklifç hacet yoktul
hulfuı billah
meyl hesabı
mik6nken ıraka
ilç müsebbittil
külfet_i tekalüf
iftifaka cevap
Yemen tab'i
cebhe ve d6dınızdan
keın6linizç mendfi
muhibbiniz sultanln
hak rzasıyla
deh6nı hokkaı mutalsım
ibsem oldu
bim6l edip
reb'-i mesktndan
mevsimi değildir
bir haynızlık olmasın
meşşata etmişler
kül6h ç:iarmak zoıırna
Elryelki gibi fukara ibtiu etse
ferve-i kabaııç
ahfö 16zım mıdr?
BeyAna himme trniş
irad ettiğ emsil6lin
asrı mehisin-i buzuılannda
şehI-i cemaziye'l-ahiresi
grrrasında
onun gibi miiııde kuş
ve vezirlerine müarrer iDere
bu hususa mumuİin etmiş
olup
izhan güçtiır, şöyIe
duhter Iü-yı iltifah çin
bid6ı olnak

ilız6ıen geldğni
cariyeleri bid& eylemeyip
vakt-i düa idi
Hüma'ya hilib edip
tiı takanüb haslü etınek
istish6b olup
kssa-i hitrnet-mealine
taaltiiın-i iIm-i şeıif
birbirimize meveddetimiz
§ebep ve illet olmak
Tekbir ile
iklil, bir hayli ka§em
tayakkuftan sonra
çalınan ndkuslaıın
recrnen bi'l-gayb
6krle ve ıeşide
iekellüfe hacet yoktul
Halfun billah
mii hcsabı
niger5n iken ırakta
ile müsbtttil
Külfet-i tek9llüf
ittifakan cevap
yemen tebar
cçbhe ıe eddırzdan
kem6linize münafi
müibbgniz sultanrmn
Hai nzasıyla
Deh6nı hokkaı mutalsam
Ebsem oldu
bi-me6l edip
rub'-ı meskündan
mevsimi geldi
bir hısızlık olınasın
meşş6ta imişler
kül6h çıkarmak zor; yine
ewelki gibi fakra ibtil6 etse
ferve-i kapaniçe
ihfh lizım mıdır?
beyena himmet etmiş
irid ettiği ems6lin
asrı mah6sin-i hazarlannda

şehı-i cern6ziye't-ahiresi guıresinde
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onun gibi bir mürde kuş
ve iizerlerinç vech-i muharrer iizere
bu hrısuşa memuıin-i bisyar ta'yin etıniş
olup
2na{1 guçtur,1anan guçruri şoyle
duhter ro-yı ittifatı piir-çin
bid6r oldum. kendi kendime fik-i tamam
eyledim ki bu bana bir tenbih-i
sem6viyyediı ki eğer saııa şot gördüğiin
htısnde dahi bir et arz edellel ise kabul
€tıne; zi.a erlerde zevcesine vefa yoktur,
dçmçk olmak
bais olur, asim olusuz
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l42
I46
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Marifet vç medhte

hil s]n-r noksan
Hemen çirkinden
ve dahi m6t vardıı
tenefffis bi-tablığı
Recep Beş€'nin aç]p

§özlükteki şekli
alem-gün-i fesad

Bişte
ebkar-1 müazzirat
ibsem
icame-i nefise

sihr iı kğzbe
üst:ın-ı 6ti
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